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MANUALMANUALMANUALMANUAL DEDEDEDE INSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONES

POR FAVOR LEA ESTE MANUAL DE FUNCIONAMIENTO EN SU TOTALIDAD
ANTES DE UTILIZAR ESTA UNIDAD Y CONSÉRVELO PARA CONSULTAS

FUTURAS



Observa: Con el fin de ahorrar energía, cuando él no emite sonido durante 15 minutos en modo 
Lectura, CD, USB o SD, el aparato será puesto automáticamente en víspera. Para volverlo a poner 
en funcionamiento, le basta con seleccionar una función de nuevo.

16. Tome usb

13.  Selección de FM/FM STEREO Selector
12.  Botón Skip+(Avance).
11.  Botón Modo(programa,repetición.1,repelición álbum,repetición disco,aleatorio)
10.   ABRIR/CERRAR
9.   SELECTOR DIAL RADIO
8.    ALTAVOCES
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Antes de su utilización,
 quitar la funda protectora 
(funda de plástico blanca)

 tirando de ella en
 la dirección de la 
flecha.



18.   Entrada auriculares(auriculares no suministrados) 
19.  Botón Play/Pause
20.  Selección de funciones
21.  Comparimiento CD
22.  Botón Record.
23.  Control del volumen
24.  Sensor de infrarrojos.
25.  Antena FM.
26.  Salida AUX-OUT
27.  Auto Stop(ON/OFF).
28.  Toma eléctrica (220V)

RADIOFM:
Utilización:

1.    Seleccione la función Radio.
2.    Elija su emisora.
3.    Ajuste el volumen
4.    Para detener la radio, ponga la tecla de selección en OFF.

La  antena inalámbrica  le  permite  obtener  una  mejor  recepción de  las  ondas FM.  para  ello  muévala  hasta 
obtener una buena recepción y fijela (con un adhesivo por ejemplo).

Antena:
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AURICULARES
ELOIDO

en
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POR USB
1.  CONECTE UN DISPOSITIVO USB

RECORD o STOP/CD/USB.para detener la codificación.
5.   Observación: no interrumpa la grabación mientras dure la canció

de nuevo la grabación.

.

RECORD o STOP/CD/USB para detener la codficación
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2.   Grabar
1.   Reproducir/Pausa

11.   Sensor  Remoto

4.   Saltar –

RECORD o STOP/USB para detener la codificación.

Bass Boost para dar más amplitud a los bajos.
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3.   STOP/CD/USB (Selección fuente)

5.   Saltar +
6.   Abrir
7.   Programa
8.   Modo-Repetición álbum, disco, aleatorio
9.   Carpeta +

10.   Carpeta –



Comentarios:   Modo ahorro de energía_ La unidad  pasará a modo "standby"  automaticamente

 si se mantuviera con el sonido inactivo  durante un periodo superior a  15 minutos, pudiendo 

encenderse de nuevo pulsando la tecla de encendido.

Consejos para evltar LESIONES

7



FMFMFMFM STEREOSTEREOSTEREOSTEREO RADIORADIORADIORADIO CD/USBCD/USBCD/USBCD/USB WITHWITHWITHWITH TURNTABLETURNTABLETURNTABLETURNTABLE
ENCODINGENCODINGENCODINGENCODING TOTOTOTO USBUSBUSBUSB

NVRNVRNVRNVR-801VMUC-801VMUC-801VMUC-801VMUC

USERUSERUSERUSER MANUALMANUALMANUALMANUAL

PLEASE READ THIS OPERATING MANUAL COMPLETELY
BEFORE OPERATING THIS UNIT AND RETAIN IT FOR FUTURE REFERENCE.
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Bass Boost
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Bass Boost
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unit by switching the Function selector again.

Remarks: Energy saving when the unit has no sound output last around 15 minutes on turnabale players, CD mode, USB 
or SD mode, it will be switched to stand-by automatically. It can be switched ON the unit by switching the Function selector again.

Remark : Saving energy when the unit has no sound output about 15 minutes on Turntable mode, 
CD mode and USB mode, it will be switched to stand-by automatically. It can be switched ON the 
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LEITORLEITORLEITORLEITOR CD/MP3CD/MP3CD/MP3CD/MP3 ONONONON GIRA-DISCOSGIRA-DISCOSGIRA-DISCOSGIRA-DISCOS RADIORADIORADIORADIO FMFMFMFM STEREOSTEREOSTEREOSTEREO
EEEE FUNFUNFUNFUNÇÃÇÃÇÃÇÃOOOO CODIFICACODIFICACODIFICACODIFICAÇÃÇÃÇÃÇÃOOOO USBUSBUSBUSB

NVRNVRNVRNVR-801VMUC-801VMUC-801VMUC-801VMUC

MANUALMANUALMANUALMANUAL INSTRUINSTRUINSTRUINSTRUÇÕÇÕÇÕÇÕESESESES

POR FAVOR, LEIA TOTALMENTE ESTE MANUAL DE FUNCIONAMENTO

 

-

ANTES DE OPERAR ESTA UNIDADE E GUARDE O PARA CONSULTAS FUTURAS
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Nota: Para economizar energia, quando ele emite nenhum durante 15 minutos som em modo de leitura, CD ou USB, a unidade vai ser 
interrompida automaticamente. Para reinstalar a operação, basta selecione uma função novamente.
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Bass Boost
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Made in China

 

Bigben Interactive SA       

 

ZI des Portes du Nord 
62820 Libercourt France 
www.bigben.fr

 

 

PROTEJA OS SEUS OUVIDOS
Conselhos para evitar danos à sua audiçào
A utilização de auscultadores ou conchas de cuvidos num volume muito elevado pode provocar
surdez permanente. Quando maior for o volume, mais depressa a sua audição poderá ser afectada.

BIGBEN INTERACTIVE SA
CRT2 RUE DE LA VOYETTE
59818 LESQUIN CEDEX
www.bigben.eu

18W

       no lixo doméstico. 
- Entregá-los ao centro de recolha de que pertence.  
- Alguns elementos contidos nestes aparelhos podem prejudicar a  saúde e o ambiente. 

 

 
  
 
 
 

 

 

Made in China

 

Bigben Interactive SA       

 

ZI des Portes du Nord 
62820 Libercourt France 
www.bigben.fr

 

 

PROTEJA OS SEUS OUVIDOS
Conselhos para evitar danos à sua audiçào
A utilização de auscultadores ou conchas de cuvidos num volume muito elevado pode provocar
surdez permanente. Quando maior for o volume, mais depressa a sua audição poderá ser afectada.
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BIGBEN INTERACTIVE SA
CRT2 RUE DE LA VOYETTE
59818 LESQUIN CEDEX
www.bigben.eu

Observaçãos: Modo de poupança de força_Aparelho desconexão 
automaticamente, “Standby”, se som inativo mais de 15 minutos. Ignição: 
apertar  botão de conexão. 
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- Não se desfazer dos aparelhos eléctricos e electrónicos colocando-os no lixo doméstico. 
- Entregá-los ao centro de recolha de que pertence.  
- Alguns elementos contidos nestes aparelhos podem prejudicar a  saúde e o ambiente. 

11.   Sensor Remoto
10.   FOLDER-



DECLARACIDECLARACIDECLARACIDECLARACIÓÓÓÓNNNN DEDEDEDE CONFORMIDADCONFORMIDADCONFORMIDADCONFORMIDAD

NEVIR,NEVIR,NEVIR,NEVIR, S.A.S.A.S.A.S.A. declara bajo su responsabilidad que el aparato indicado cumple
los requisitos de las siguientes directivas:

DIRECTIVADIRECTIVADIRECTIVADIRECTIVA EMCEMCEMCEMC LOWLOWLOWLOW VOLTAGEVOLTAGEVOLTAGEVOLTAGE DIRECTIVADIRECTIVADIRECTIVADIRECTIVA EECEECEECEEC

EN55013:EN55013:EN55013:EN55013: 2001+A1+A22001+A1+A22001+A1+A22001+A1+A2 ENENENEN 60065:60065:60065:60065: 2002+A11:2002+A11:2002+A11:2002+A11: 2008200820082008

EN61000-3-2:2006EN61000-3-2:2006EN61000-3-2:2006EN61000-3-2:2006
EN61000-3-3:EN61000-3-3:EN61000-3-3:EN61000-3-3: 2008200820082008

EN55020:2007EN55020:2007EN55020:2007EN55020:2007

Descripciones del aparato: SISTEMASISTEMASISTEMASISTEMA REPRODUCTORREPRODUCTORREPRODUCTORREPRODUCTOR //// CONVERSORCONVERSORCONVERSORCONVERSOR
VINILOVINILOVINILOVINILO //// USBUSBUSBUSB /CD/CD/CD/CD YYYY RADIORADIORADIORADIO FMFMFMFM

ModeloModeloModeloModelo NEVIR:NEVIR:NEVIR:NEVIR: NVR-801VMUCNVR-801VMUCNVR-801VMUCNVR-801VMUC

Importador: NEVIR,NEVIR,NEVIR,NEVIR, S.AS.AS.AS.A.

Dirección del importador: NEVIR, S.A.
C/ Canteros, 14
Parque Empresarial Puerta de Madrid
28830 San Fernando de Henares, Madrid
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